
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
  



Röster 

Olulised ohutusjuhised 

LUGEGE JUHENDIT HOOLIKALT JA HOIDKE SEE ALLES. 

▪ Seade ei ole mõeldud kasutamiseks alla 8 aastastele lastele ja vähese füüsilise, 

sensoorse või vaimse võimekusega isikute poolt, kui nende ohutuse eest vastutav 

isik neid ei juhenda või kui neid ei ole informeeritud seadme ohutust kasutamisest 

mõistmaks võimalikku ohtu. Lapsed ei tohi seadmega mängida. Ärge lubage alla 8-

aastastel lastel seadet puhastada või hooldada ilma täiskasvanu järelvalveta. 

▪ Hoidke seade ja selle juhe alla 8 a laste käeulatusest eemal. 

▪ Kui juhe on kahjustatud, tuleb see teeninduses vastavat väljaõpet omava isiku poolt 

välja vahetada samasuguse vastu, et vältida õnnetust. 

▪ Seade on loodud koduseks kasutamiseks. Seade ei ole mõeldud kasutamiseks: 

− kaupluste, kontorite ja teiste töökeskkondade töötajate köögipiirkondades; 

− hotelli- motelli jm elamu tüüpi keskkonnad. 

− talud  

− külalistemajad 

▪ Ärge kasutage seadet tööstuslikus keskkonnas ega õues. Kasutage seadet ainut 

ettenähtud otstarbeks. 

▪ See röster on loodud saiatoodete, nagu näiteks leiva või röstsaia, kuklite, 

soolakringlite vms röstimiseks. 

▪ Ärge kasutage seadet magusate suhkruga kaetud ega puuviljade, marmelaadiga või 

moosiga täidetud toodete röstimiseks, nt koogid, kuklid jne. See võib põhjustada 

tulekahju. 

▪ Ärge asetage seadet  elektri- või gaasipliidile ega valamu nõrutusrestile, laua servale 

ega muudele ebastabiilsetele alustele. Pange seade stabiilsele ja tasasele pinnale. 

▪ Enne seadme ühendamist vooluvõrku kontrollige seadme etiketilt tehniliste näitajate 

vastavust teie vooluvõrguga. Ühendage seade ainult nõuetekohaselt paigaldatud 

seinakontakti. 

▪ Veenduge, et toitejuhe ei ripuks üle laua serva ega puutuks vastu kuumi pindasid. 

Hoiatus: 

Seade ei ole loodud kasutamiseks programmeeritavate seadmete, 

taimerlülitite ega kaugjuhtimispuldiga. Ärge kasutage seadet millele ei ole 

paigaldatud purusahtlit. 

Tähelepanu: 

Kuna sai võib süttida, ärge kasutage seadet süttimisohtlike materjalide 

läheduses, nagu nt kardinad, köögirätid jne, ega pange seadet nende alla. 



Suurendatud ETTEVAATUST tuleb rakendada juhul, kui kuumus võib 

põhjustada probleeme - soovitame kasutada soojusisolatsiooniplaati. 

▪ Tuleohutuse seisukohalt vastab seade EÜ elektriseadmete ohutusnõuetele. Vastavalt 

nendele normidele võib seadet kasutada laual või muul kuumust taluval pinnal, 

tuleohtlikest materjalidest ohutus kauguses vähemalt 50 cm ning külgedelt 

vähemalt 10 cm. 

▪ Enne esmakordset kasutamist tuleb seadet vähemalt kolm korda kuumutada 

maksimumtemperatuuril, et eemaldada kõik võimalikud lõhnad. 

▪ Ligipääsetavate pindade temperatuur võib kasutamise ajal tõusta väga kõrgele ning 

säilida mõnda aega veel peale kasutamist. Ärge puutuge kuuma pinda. Olge eriti 

tähelepanelik, kui eemaldage väikeseid saiatooteid seadmest. 

▪ Ärge jätke töötavat seadet järelvalveta. 

▪ Ärge katke seadet kui see on töötab või on kuum. 

▪ Lülitage seade alati välja ja eemaldage pistik pistikupesast, kui te seadet ei kasuta 

ning enne teisaldamist või puhastamist. Laske seadmel täielikult jahtuda enne selle 

puhastamist, liigutamist või ära panemist. 

▪ Ärge sisestage seadme röstimisavadesse liiga suuri saiaviile ega 

alumiiniumfooliumisse või metallesemetesse pakitud tooteid. Vastasel korral on 

elektrilöögi või tulekahju oht. 

▪ Ärge röstige leivatooteid asetades neid horisontaalselt otse röstimisavadele. See 

takistab õhuringlust ning võib põhjustada tulekahju. 

Tähelepanu: 

Ärge kasutage kunagi seadet ummistava saiatüki või muu toote 

kättesaamiseks nuga või muud metalleset. See võib põhjustada elektrilöögi 

või kahjustada seadet. Kui toode on seadme röstimispesasse kinni jäänud, 

lülitage seade välja, lahutage vooluvõrgust ning laske seadmel jahtuda. 

Seejärel eemaldage seadmesse kinni jäänud toode ettevaatlikult. 
 
 

▪ Purusahtlit tuleb regulaarselt puhastada, et puru ei koguneks. Puhastamise ajal 

järgige juhiseid peatükis “Puhastamine ja hooldus”. Elektrilöögi vältimiseks ärge 

kastke seadet ega juhet vette ega muudesse vedelikesse. 

▪ Ärge eemaldage pistikut seinakontaktist juhtmest tõmmates. Vastasel korral võite 

juhet või pistikupesa kahjustada. 

▪ Keelatud on seadme kasutamine mille juhe on kahjustatud. 

▪ Ärge kasutage seadet kui see ei tööta korralikult, kui seda on kahjustatud, 

kukkunud või vette kastetud. Ohtlike olukordade vältimiseks ärge parandage seadet 

ise ega muutke seda mingil moel. Kui seade vajab parandamist, tuleb seda lasta 

teha vastavas teeninduses. Omavolilise parandamisega riskite tulenevalt juhendi 

mittenõuetekohasest täitmisest garantii katkemisega.



 
  



Röster 
Kasutusjuhend 

▪ Enne esimest kasutamist lugege hoolikalt kasutusjuhendit, isegi juhul kui olete 

juba sama tüüpi seadet kasutanud.  Kasutage seadet ainult juhendis kirjeldatud 

viisil. Hoidke juhend alles kohas, kust selle tulevikus vajaduse korral kergesti kätte 

saate. 

▪ Soovitame garantii jaoks alles hoida originaalpakendi, kviitungi ja garantiilehe.  

Transportimisel pakkige seade ainult originaalpakendisse. 

SEADME KIRJELDUS 

A1  Juhtkang 

A2  Elektrooniline juhtnupp 

röstimistugevuse määramiseks 

A3  DEFROST nupp külmutatud toodete 

röstimiseks. 

A4  Reheat (soojendamine) nupp 

saiatoodete soojendamiseks 

A5 Cancel (tühistamine) nupp töö 

koheseks katkestamiseks 

A6 Eemaldatav purusahtel 

A7 Röstimispesa 

ENNE ESMAKORDSET KASUTAMIST 

Võtke seade pakendist välja ja eemaldage kõik kleebised ning sildid. Enne esmakordset 

kasutamist tuleb seadet vähemalt kolm korda kuumutada maksimumtemperatuuril, et 

eemaldada kõik võimalikud lõhnad. 

SEADME KASUTAMINE 

Pange röster tasasele, kuivale ja stabiilsele pinnale piisavalt kaugele süttimisohtlikest 

materjalidest, nagu on kirjeldatud lõigus Ohutusjuhised. Kerige juhe täiesti lahti ja 

ühendage toitejuhe vooluvõrku. Veenduge, et eemaldatav purusahtel oleks korralikult 

paigaldatud. 

Pange leivaviil, tavalise saia viil või poolitatud kukkel vms kummassegi pesasse A7 . 

Saiaviil ei tohi olla liiga paks, kuna see võib röstimisavasse A7 kinni jääda ning ei tohi 

ulatuda välja kui hoob A1 on lukustatud alumisse asendisse. 

Tähelepanu: 

Ärge pange röstrisse leivatoodet, millele on määritud võid, margariini, vms. 

Kasutage elektroonilist juhtnuppu A2 soovitud röstimistugevuse valimiseks 1-7, kus 

seadistus 1 tähistab kõige kergemat röstimistugevust ja seadistus 7 kõige tugevamat 

röstimistugevust. Esmakordsel röstimisel soovitame kasutada taset 4. Seejärel võite 

valida erineva taseme vastavalt saia tüübile ja oma maitsele. Pange seade tööle, 

vajutades juhtkangi A1 alla. Röstimine algab automaatselt kui juhtkang A1 alumisse 

asendisse lukustub. Tühistusnupp A5 süttib. 

Märkus: 

Kui röster ei ole vooluvõrku ühendatud, ei lukustu juhthoob A1  alumisse 

asendisse ning seade ei käivitu. 



Röster lülitub ise välja niipea kui seatud röstimistase on saavutatud ja lükkab 

sisestatud viilu automaatselt välja. Eemaldage röstitud tooted rösterist ning korrake 

eespool kirjeldatud toimingut. 

Tähelepanu: 

Ärge kasutage kunagi seadet ummistava saiatüki või muu toote kättesaamiseks 

nuga või muud metalleset. See võib põhjustada elektrilöögi või kahjustada seadet. 

Kui toode on seadme röstimispesasse kinni jäänud, lülitage seade välja, lahutage 

vooluvõrgust ning laske seadmel jahtuda. Seejärel eemaldage seadmesse kinni 

jäänud toode ettevaatlikult. Peale töö lõpetamist eemaldage pistik pistikupesast 

ja laske seadmel täielikult jahtuda. 

Soojendusfunktsioon 

Selle funktsiooniga on võimalik soojendada juba röstitud toodet. 

Sisestage viil pesadesse A7 ja vajutage juhtkang A2 alla kuni see lukustub asendisse. 

Vajutage REHEAT nuppu A4. Nupp A4 süttib. 

Peale toote soojendamise lõppu väljutatakse sisestatud toode automaatselt. Eemaldage 

röstitud tooted rösterist ning korrake eespool kirjeldatud toimingut. 

Märkus: 

Soojendamise aeg on tehase poolt seatud ja seda ei saa muuta. Soojendamise 

saab igal ajal katkestada, vajutades Cancel nuppu A5.  

Sulatusfunktsioon 

Sisestage külmutatud toode avasse A7 ja vajutage juhtkang A2  alla kuni see lukustub 

alumisse asendisse. Vajutage Defrost nuppu A3. Nupp A3 süttib. Peale toote 

soojendamise lõppu väljutatakse sisestatud toode automaatselt. Eemaldage röstitud 

tooted rösterist ning korrake eespool kirjeldatud toimingut. 

Märkus: 

Sulatuse saab igal ajal katkestada, vajutades Cancel nuppu A5.  

Tähelepanu: 

Soojendusfunktsiooni ja külmutatud toote sulatamise funktsiooni ei saa seada 

üheaegselt. Soovitused ja nõuanded röstimistugevuse seadmiseks. 

▪ Röstimine toimub kahes faasis. Esimeses faasis eraldub niiskus, millele järgneb 

teine, röstimisfaas. 

▪ Röstimistase sõltub toote tüübist, suurusest ning värskusest. 

▪ Värske toote röstimine kestab kauem, kuna niiskus tuleb eemaldada ja alles seejärel 

algab röstimine. Seetõttu tuleks seada kõrgem röstimistugevus. Täisteraleivad, 

paksemad viilud, poolitatud kuklid vajavad kõrgemat röstimistugevust. 

▪ Vanemad leivad, mis ei sisalda nii palju niiskust kui värsked, vajavad röstimiseks 

madalamat tugevust kui tavaliselt. 

▪ Väikesed ja õhukesed viilud röstivad kiiremini kui suured ja paksud viilud. 

▪ Kui röstite ainult ühte viilu, määrake madalam tugevus kui kahe viilu röstimisel. 

 



PUHASTAMINE JA HOOLDUS 

▪ Puhastage röster peale igat kasutamist. Enne puhastamist veenduge, et seade on 

väljalülitatud ja eemaldatud vooluvõrgust ning täielikult jahtunud. 

▪ Tõmmake eemaldatav purusahtel A6 välja, pühkige purud ära, kuivatage lapiga ja 

asetage tagasi kohale. Puhastage purusahtel A6 peale igat kasutamist. Veenduge, et 

puru ei koguneks purusahtlisse. Vastasel korral võib tekkida tulekahju. 

▪ Puru eemaldamiseks röstrist keerake röster tagurpidi ja raputage röstrit prügikasti 

kohal. 

▪ Pühkige röstri pind kergelt niiske lapiga ja seejärel kuivatage. Veenduge, et vesi ega 

niiskus ei satuks röstri sisemistele osadele. 

▪ Ärge kasutage puhastamiseks abrasiivseid vahendeid, bensiini ega lahusteid. 

▪ Elektrilöögi vältimiseks ärge kastke seadet ega juhet vette ega muudesse 

vedelikesse. 

 

TEHNILISED ANDMED 

Nominaalne pingevahemik .................................................................... 220 - 240 V ~ 

Nimisagedus ............................................................................................. 50 - 60 Hz 

Sisendvõimsus ................................................................................................. 750 W 
 

Jätame endale õigusi teha muudatusi tekstis ja tehnilistes näitajates. 

JUHISED JA INFORMATSIOON PAKKEMATERJALI UTILISEERIMISE KOHTA. 

Kasutatud pakkematerjal hävitage vastavalt kohalikule regulatsioonile. 

ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE HÄVITAMINE 

See tootel või originaaldokumendis olev sümbol tähendab, et kasutatud elektri- või 

elektroonikaseade ei kuulu olmejäätmete hulka. Õigeks hävitamiseks või 

taaskasutamiseks viige seade vastavasse kogumispunkti. Vastavalt EL 

seadusele võite kasutatud seadme viia kauplusse, kust selle ostsite ning 

vahetada samalaadse uue toote vastu. 

Seadme korrektse hävitamisega aitate kaasa looduse säästmisele ja väldite võimaliku 

kahju tekitamist keskkonnale ja inimeste tervisele.  Küsige lisainfot kohalikust 

omavalitsusest või kogumiskohtadest  Ebakorrektse utiliseerimise eest võib kohalik 

seadusandlus ette näha karistusi.  

 

EL liikmesriikide äriettevõtetele 

Kui soovite seadet hävitada, küsige vajadusel informatsiooni müüjalt.  

 

Utiliseerimine väljaspool EL. 

Need sümbolid kehtivad EÜ-s Kui soovite seadet hävitada, küsige vajadusel 

informatsiooni korrektse utiliseerimise kohta kohalikust omavalitsusest või müüjalt. 

See toode vastab kõikidele EL vastavatele põhinõuetele. 


